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POZNÁMKA 

Predmet: MESAČNÝ ZOZNAM AKTOV RADY – JANUÁR 2026 
 

V tomto dokumente sa uvádza zoznam aktov, ktoré Rada prijala písomným postupom v januári 2026.1 

Pre zjednodušenie sa tiež (kurzívou) uvádzajú skrátené názvy, ako sa používajú 

v programoch Rady. 

Obsahuje informácie o prijatí legislatívnych a nelegislatívnych aktov, konkrétne: 

• dátum prijatia písomným postupom,2 

• číslo prijatého dokumentu, 

• odkaz na úradný vestník. 

Informácie o iných aktoch prijatých Radou sa nachádzajú na osobitnom webovom sídle Rady 

v časti „Zasadnutia“3. Tento dokument je dostupný aj na webovom sídle Rady:  

Mesačné zoznamy aktov Rady – Rada 

 
1 Od januára 2026 budú mesačné zoznamy aktov Rady obsahovať len informácie o legislatívnych 

a nelegislatívnych aktoch prijatých písomným postupom. V súlade s článkom 12 ods. 1 tretím pododsekom 

rokovacieho poriadku Rady „Generálny sekretariát každý mesiac vypracuje zoznam aktov, ktoré sa prijali 

písomným postupom. Tento zoznam obsahuje aj prípadné vyhlásenia, ktoré sa majú uviesť v zápisnici Rady. 

Časti tohto zoznamu, ktoré sa týkajú prijatia legislatívnych aktov, sa zverejnia.“ 
2 V prípade legislatívnych aktov prijatých riadnym legislatívnym postupom sa dátum prijatia legislatívneho aktu 

Radou môže líšiť od skutočného dátumu daného aktu, keďže sa legislatívne akty prijímané riadnym 

legislatívnym postupom považujú za prijaté až vtedy, keď ich podpíšu predseda, resp. predsedníčka Rady, 

predseda, resp. predsedníčka Európskeho parlamentu a generálni tajomníci oboch inštitúcií. 
3 https://www.consilium.europa.eu/sk/home/ 

https://www.consilium.europa.eu/sk/documents/public-register/public-register-search/?WordsInSubject=MONTHLY+SUMMARY+OF+COUNCIL+ACTS+&WordsInText=&DocumentNumber=&InterinstitutionalFiles=&DocumentTypes=&DateFrom=&DateTo=&MeetingDateFrom=&MeetingDateTo=&DocumentLanguage=EN&OrderBy=DOCUMENT_DATE+DESC
https://eur-lex.europa.eu/eli/dec/2009/937/oj/slk
https://www.consilium.europa.eu/sk/home/
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Dokumenty uvedené v zozname je možné získať prostredníctvom verejného registra dokumentov 

Rady na webovej stránke: Dokumenty a publikácie – Rada. 

Ak nie sú k dispozícii priamo, žiadosť o prístup k dokumentom možno podať na adrese: 

https://www.consilium.europa.eu/sk/documents/public-register/request-document-form/ 

Upozorňujeme, že dokument slúži výlučne na informačné účely. 

 

https://www.consilium.europa.eu/sk/documents-publications/
https://www.consilium.europa.eu/sk/documents/public-register/request-document-form/
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Písomné postupy 

Písomný postup ukončený 5. januára 2026 CM 5563/25 

REV1 

Vykonávacie rozhodnutie Rady o zriadení ročnej rezervy solidarity na rok 2026 

Vykonávacie rozhodnutie Rady (EÚ) 2025/2642 z 22. decembra 2025 o zriadení ročnej rezervy solidarity na rok 2026. 

Ú. v. EÚ L, 2025/2642, 23.12.2025 

16574/1/25 

REV1 

Písomný postup ukončený 9. januára 2026 CM 1076/26 

Rozhodnutie Rady, ktorým sa mení rozhodnutie (SZBP) 2024/254 o reštriktívnych opatreniach vzhľadom na situáciu v Guatemale 

Rozhodnutie Rady (SZBP) 2026/88 z 9. januára 2026, ktorým sa mení rozhodnutie (SZBP) 2024/254 o reštriktívnych opatreniach 

vzhľadom na situáciu v Guatemale 

Ú. v. EÚ L, 2026/88, 12.1.2026 

16010/25 

Vykonávacie nariadenie Rady, ktorým sa vykonáva nariadenie (EÚ) 2024/287 o reštriktívnych opatreniach vzhľadom na situáciu 

v Guatemale 

Vykonávacie nariadenie Rady (EÚ) 2026/87 z 9. januára 2026, ktorým sa vykonáva nariadenie (EÚ) 2024/287 o reštriktívnych 

opatreniach vzhľadom na situáciu v Guatemale 

Ú. v. EÚ L, 2026/87, 12.1.2026 

16012/25 

+ REV 1 (sl) 

Oznámenie určené osobám, na ktoré sa vzťahujú reštriktívne opatrenia ustanovené v rozhodnutí Rady (SZBP) 2024/254, zmenenom 

rozhodnutím Rady (SZBP) 2026/88, a v nariadení Rady (EÚ) 2024/287, zmenenom nariadením Rady (EÚ) 2026/87 o reštriktívnych 

opatreniach vzhľadom na situáciu v Guatemale 

Ú. v. EÚ C, C/2026/232, 12.1.2026 

16013/25 

+ COR 1 

  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=CELEX%3A32025D2642&qid=1772457936853
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=CELEX%3A32026D0088&qid=1772458791298
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=CELEX%3A32026R0087&qid=1772458925662
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=CELEX%3A52026XG00232&qid=1772459121317
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Písomný postup ukončený 9. januára 2026 CM 1113 /26 

Dohody EÚ – Mercosur  

Rozhodnutie Rady (EÚ) 2026/185 z 9. januára 2026, o podpise v mene Únie a predbežnom vykonávaní Dohody o partnerstve 

medzi Európskou úniou a jej členskými štátmi na jednej strane a Spoločným juhoamerickým trhom, Argentínskou republikou, 

Brazílskou federatívnou republikou, Paraguajskou republikou a Uruguajskou východnou republikou na strane druhej 

Ú. v. EÚ L, 2026/185, 27.2.2026 

12442/25 

Rozhodnutie Rady o uzavretí v mene Únie Dohody o partnerstve medzi Európskou Úniou a jej členskými štátmi na jednej strane 

a Spoločným juhoamerickým trhom, Argentínskou republikou, Brazílskou federatívnou republikou, Paraguajskou republikou 

a Uruguajskou východnou republikou na strane druhej 

12443/25 

Dohoda o Partnerstve medzi Európskou úniou a jej členskými štátmi na jednej strane a Spoločným juhoamerickým trhom, Argentínskou 

republikou, Brazílskou federatívnou republikou, Paraguajskou republikou a Uruguajskou východnou republikou na strane druhej 

Ú. v. EÚ L, 2026/186, 27.2.2026 

12450/25 

+ ADD 1 – 14 

Rozhodnutie Rady (EÚ) 2026/183 z 9. januára 2026, o podpise a predbežnom vykonávaní Dočasnej dohody o obchode medzi 

Európskou úniou na jednej strane a Spoločným juhoamerickým trhom, Argentínskou republikou, Brazílskou federatívnou republikou, 

Paraguajskou republikou a Uruguajskou východnou republikou na strane druhej 

Ú. v. EÚ L, 2026/183, 27.2.2026 

12417/1/25 

REV 1 

Rozhodnutie Rady o uzavretí Dočasnej dohody o obchode medzi Európskou úniou na jednej strane a Spoločným juhoamerickým trhom, 

Argentínskou republikou, Brazílskou federatívnou republikou, Paraguajskou republikou a Uruguajskou východnou republikou na strane 

druhej 

12418/1/25 

REV 1 

Dočasná dohoda o obchode medzi Európskou úniou na jednej strane a Spoločným juhoamerickým trhom, Argentínskou republikou, 

Brazílskou federatívnou republikou, Paraguajskou republikou a Uruguajskou východnou republikou na strane druhej 

Ú. v. EÚ L, 2026/184, 27.2.2026 

12419/25 

+ ADD 1 – 13 

Národné vyhlásenie Maďarska o Dohode o partnerstve medzi Európskou úniou a jej členskými štátmi na jednej strane 

a Spoločným juhoamerickým trhom, Argentínskou republikou, Brazílskou federatívnou republikou, Paraguajskou republikou 

a Uruguajskou východnou republikou na strane druhej 

 

Podľa posúdenia Európskej komisie pomôže dohoda o partnerstve medzi EÚ a Mercosurom zvýšiť ročný vývoz EÚ do krajín 

Mercosuru o 39 % a každoročne ušetrí miliardy eur na clách. Podľa nášho názoru má však táto dohoda viacero negatívnych dosahov 

na európske poľnohospodárstvo a živobytie a konkurencieschopnosť poľnohospodárov, ako aj na potravinovú bezpečnosť. Situáciu 

ďalej komplikuje skutočnosť, že ak sa súbežne otvorí trh EÚ pre Ukrajinu a nadobudne platnosť dohoda o partnerstve medzi EÚ 

a Mercosurom, destabilizuje to celý európsky poľnohospodársky sektor. Návrh dohody o partnerstve medzi EÚ a Mercosurom 

neposkytuje poľnohospodárom v Maďarsku dostatok príležitostí a tovar vyrobený a dovážaný z krajín Mercosuru musí navyše 

vo všeobecnosti spĺňať nižšie výrobné normy ako európsky tovar. Maďarsko naďalej trvá na tom, že výrobky, ktoré vstupujú 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=CELEX%3A32026D0185&qid=1772459722832
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=CELEX%3A22026A00186&qid=1772459985223
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=CELEX%3A32026D0183&qid=1772460083063
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=CELEX%3A22026A00184&qid=1772460289312
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do Európskej únie, musia tiež spĺňať únijné pravidlá pre potraviny vyrobené v EÚ, pretože v opačnom prípade budú poľnohospodári 

v EÚ v konkurenčnej nevýhode, čo nemôžeme dopustiť. Brazília a Argentína sú druhým a tretím najväčším producentom GMO plodín 

na svete, Paraguaj je v tomto rebríčku siedmy a Uruguaj desiaty, takže šírenie plodín z týchto krajín v Európe a Maďarsku je v rozpore 

so stratégiou Maďarska, ktorá GMO plodiny zakazuje. 

Návrh nariadenia, ktorým sa vykonáva dvojstranná ochranná doložka, okrem toho neobsahuje našu základnú požiadavku týkajúcu sa 

regionálneho prvku, ktorý má členským štátom s menšími trhmi, ako je napríklad Maďarsko, umožniť presadzovať svoje práva. 

Vzhľadom na uvedené Maďarsko nepodporuje podpísanie a uzavretie dohody o partnerstve medzi EÚ a Mercosurom. 

 

V súvislosti s článkom 5 ods. 1 a 4 dohody o partnerstve medzi EÚ a Mercosurom Maďarsko konštatuje, že je naďalej plne odhodlané 

zabezpečiť spravodlivosť a vyvodenie zodpovednosti za najzávažnejšie trestné činy, ktoré znepokojujú medzinárodné spoločenstvo 

ako celok, vrátane genocídy, vojnových zločinov a zločinov proti ľudskosti, a to tak na základe svojich vnútroštátnych trestnoprávnych 

predpisov, v súlade so zásadou univerzality, ako aj na základe svojho neutíchajúceho odhodlania podporovať koordináciu a spoluprácu 

medzi všetkými príslušnými orgánmi na medzinárodnej a vnútroštátnej úrovni s cieľom zabezpečiť účinné vyšetrovanie a stíhanie 

týchto trestných činov. Maďarsko vyjadruje poľutovanie nad nedávnou politizáciou určitých rozhodnutí inak významného 

medzinárodného justičného fóra, a preto 2. júna 2025 informovalo generálneho tajomníka Organizácie Spojených národov o svojom 

odstúpení od Rímskeho štatútu Medzinárodného trestného súdu. Odstúpením od štatútu Medzinárodného trestného súdu nie je dotknuté 

plnenie povinností Maďarska vyplývajúcich z práva EÚ. 

Maďarsko od začiatku migračnej krízy v roku 2015 konzistentne zdôrazňuje, že základné príčiny migrácie sa musia riešiť lokálne, 

na mieste ich vzniku; z tohto dôvodu Maďarsko víta rozšírenie spolupráce medzi EÚ a Mercosurom aj na túto oblasť. Vo vzťahu 

k článku 6 ods. 1 a v súlade s našimi predchádzajúcimi pozíciami zdôrazňujeme, že legálna migrácia zostáva otázkou vnútroštátnej 

právomoci. Z tohto dôvodu našu migračnú politiku vykonávame na základe našej národnej zvrchovanosti. Maďarsko neprijalo globálny 

pakt o bezpečnej, riadenej a legálnej migrácii, ani sa nezúčastňuje na jeho vykonávaní, keďže sme pevne presvedčení, že migrácia nemá 

žiadny pozitívny vplyv na inkluzívny rast a rozvoj vrátane sociálneho rozvoja. 

Vyhlásenie Maďarska k Dočasnej dohode o obchode EÚ – Mercosur  

Podľa posúdenia Európskej komisie pomôže dohoda medzi EÚ a Mercosurom zvýšiť ročný vývoz EÚ do krajín Mercosuru o 39 % 

a každoročne ušetrí miliardy eur na clách. Podľa nášho názoru má však táto dohoda viacero negatívnych dosahov na európske 

poľnohospodárstvo a živobytie a konkurencieschopnosť poľnohospodárov, ako aj na potravinovú bezpečnosť. 

Situáciu ďalej komplikuje skutočnosť, že ak sa súbežne otvorí trh EÚ pre Ukrajinu a nadobudne platnosť dohoda medzi EÚ 

a Mercosurom, destabilizuje to celý európsky poľnohospodársky sektor. 

Návrh dohody medzi EÚ a Mercosurom neposkytuje poľnohospodárom v Maďarsku dostatok príležitostí a tovar vyrobený a dovážaný 

z krajín Mercosuru musí navyše vo všeobecnosti spĺňať nižšie výrobné normy ako európsky tovar. 
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Maďarsko naďalej trvá na tom, že výrobky, ktoré vstupujú do Európskej únie, musia tiež spĺňať únijné pravidlá pre potraviny vyrobené 

v EÚ, pretože v opačnom prípade budú poľnohospodári v EÚ v konkurenčnej nevýhode, čo nemôžeme dopustiť. Brazília a Argentína 

sú druhým a tretím najväčším producentom GMO plodín na svete, Paraguaj je v tomto rebríčku siedmy a Uruguaj desiaty, takže šírenie 

plodín z týchto krajín v Európe a Maďarsku je v rozpore so stratégiou Maďarska, ktorá GMO plodiny zakazuje. 

Návrh nariadenia, ktorým sa vykonáva dvojstranná ochranná doložka, okrem toho neobsahuje našu základnú požiadavku týkajúcu sa 

regionálneho prvku, ktorý má členským štátom s menšími trhmi, ako je napríklad Maďarsko, umožniť presadzovať svoje práva. 

Vzhľadom na uvedené Maďarsko nepodporuje podpísanie a uzavretie Dočasnej dohody medzi EÚ a Mercosurom. 

Písomný postup ukončený 16. januára 2026 CM 1214/26 

Rozhodnutie Rady, ktorým sa mení rozhodnutie (SZBP) 2024/385, ktorým sa stanovujú reštriktívne opatrenia proti tým, ktorí 

podporujú, uľahčujú alebo umožňujú násilné činy Hamasu a Palestínskeho islamského džihádu 

Rozhodnutie Rady, ktorým sa mení rozhodnutie (SZBP) 2024/385, ktorým sa stanovujú reštriktívne opatrenia proti tým, ktorí 

podporujú, uľahčujú alebo umožňujú násilné činy Hamasu a Palestínskeho islamského džihádu 

16233/25 

Vykonávacie nariadenie Rady, ktorým sa vykonáva nariadenie (EÚ) 2024/386, ktorým sa stanovujú reštriktívne opatrenia proti tým, 

ktorí podporujú, uľahčujú alebo umožňujú násilné činy Hamasu a Palestínskeho islamského džihádu 

Vykonávacie nariadenie Rady, ktorým sa vykonáva nariadenie (EÚ) 2024/386, ktorým sa stanovujú reštriktívne opatrenia proti tým, 

ktorí podporujú, uľahčujú alebo umožňujú násilné činy Hamasu a Palestínskeho islamského džihádu 

16297/25 

Oznámenie určené fyzickým alebo právnickým osobám, skupinám, subjektom a orgánom, na ktoré sa vzťahujú reštriktívne opatrenia 

stanovené v rozhodnutí Rady (SZBP) 2024/385, zmenenom rozhodnutím Rady (SZBP) 2026/122, a v nariadení Rady (EÚ) 2024/386, 

ktoré sa vykonáva vykonávacím nariadením Rady (EÚ) 2026/123, o reštriktívnych opatreniach proti tým, ktorí podporujú, uľahčujú 

alebo umožňujú násilné činy Hamasu a Palestínskeho islamského džihádu 

Ú. v. EÚ C, C/2026/387, 19.1.2026 

16299/25 

+ COR 1 

Písomný postup ukončený 16. januára 2026 CM 1243/26 

Nariadenie Rady, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) 2021/1173 o zriadení spoločného podniku pre európsku vysokovýkonnú výpočtovú 

techniku a o zrušení nariadenia (EÚ) 2018/1488 

Nariadenie Rady, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) 2021/1173 o zriadení spoločného podniku pre európsku vysokovýkonnú výpočtovú 

techniku 

16311/1/25 

REV 1 

 

____________________________________ 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=CELEX%3A52026XG00387&qid=1772463286851
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